
В стороне от большого пути
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В- Леиийіграде есть театр, Кфррый 
■ кииет. обособленной, в  изэвсФнбй сте­
пени «периферийной» жизнью. Он 
имеет своего эрителя, его спектакли 
проходят с  внешним успехом. И, тем 
не менее, печать редко откликается 
і а  е го  премьеры, ® художественная 
общественность почти не уделяет 
ему 'ВЙЙМания. Это Театр музыкаль- 
згой комедии... ч ;

Перед нами—театр очень устойчи­
вых традиций. Но традиции эти, под­
час, так запылены, .что голос 
современности звучит здесь гл ухо  

-и ' притушевно. Не нужно, . 
•Вамо, думать, что- такЯШ»^ДОнсер®а?- 
тийность лежит в  приводе жанра. 
Нет, оперетта в  лучшие /вод  време­
на была остро современным жанром, 
Опереточный театр в пору творче­
ской молодости чутко ф  остро, откли­
ка лея' ла злобу дня.

Но те  времена давка прошли. 
«Фрачный» герой и «фрачная» лю- 
бо-вь, вместе с салонно-ресторанными 
ейж^тамн заполони ди оперетту На З а­
паде, о б р а т у  Тфкогда прогрес­
сивный ів'ОощеегШНдая смысле 
а крайний ф л а н г^ м ^ я е к Я ’г ^ н о 'г о »  
.«Ш№йГйаі''.'ОЗЙрст<>чкьій ' театр на 
Западе порвал с  передовыми тради­
циями и заменил их .глубоко реакци­
онными, с вязавшими * его.,.' с  > міоаж- 
холлом и шантанной эстрадой, , , '

У н а с ' этим традициям нет и  не 
может быть, моста. Музыкальная ко­
медия г» жизнерадостная, задорная,, 
полная молодости и оптимизма, — : 
стоит у нас в-одном ряду с  другими- 
'сцеаическими жанрами. „Це, богатые 
я  разнообразные выразительные 
средства дают возможность театру, 
опираясь на лучшие Мостйжеиия 
художественной' культуры, стать 
очагом ■ здорового и подпокровного- 
отдыха, рассадником хбро-шего'йкуса.

Понимает _ л» ’ленянгр^ский ч'еатр

>1, ’И  итогам сезона 
Театра музыкальной 

комедии 
ф

эти задачи? Проверим эго на опыте 
последнего сезона.

Пути ленинградского Театра музы­
кальной комедии крайне противоре­
чивы. Можно подумать, что он по­
ставил своей целью быть неким но- 

Сизифом, который,: - производя 
сегодня ' полезную работу, завтра 
разр^иает ее, чтобы послезавтра иа-

Сегодяя театр ставит музыкальную 
комедию «Девичий переполох», обна­
руживая Д этом спектакле чувство 
национального» русского- колорита и 
хорош ий вкус, показывая умение 
интересно истолковать образы и до­
биваться заметных актерских завое­
ваний. А завтра он возвращается 
вспять, чтобы примитивно й тогЮрйо 
одущёСтвй'тѣ'ультра «в< 
нѵіо опешисв^^-^ЬесеТІая- ■ ЕЗДВва», вос- 

давно' осужденные штампы и> 
слеДуя отсталым, реакционным тра­
дициям западной оперетты.

Сегодня театр экспериментирует, 
ставя музыкальную, комедию 1' ттовдаю-. 
зитора И. Дзержинского «В зимнюю 
ночь», гд е  с  тактом и ощущением 
стиля' й ѳпохи воскрешает романти­
ческий сюжет пушкинской «Метели», 
а -зартра собственной -рукой опроки­
дывает складывающееся здание об-

ры ее спешат увезти своих героев 
за рубёж, чтобы не в Москве ила 
Ленинграде, а ,в Лондоне демонстри­
ровать черты советских людей. 
Что ж е это за черты? За­
ключаются они а  том, что
перед полетом за границу руково­
дитель советских спортсменов успе­
вает на аэродроме влюбиться в лет- 
чмцуг которой поручено доставить 
•наших футболистов »  Англию. По­
следующее- является следствием из- 

кьлогкеняогр. История о  том, как наши 
футболисты за  рубежом отстаивают 
честь советского спортивного знаме­
ни, могла бы Составить основу для 
'интересного, и  идейно-значительного 
спектакля.* Однако ■ любовные терза- 
вия «капитана команды, не лсбивше- 

д о  конца третьего акта 
пзйимнобТй; азинмаіот все вообра­
жение. одиннадцати неизвестных, 

вместе с  ними Ч  представи­
теля  советской колония в  /■ Лон­
доне, бухгалтера торгпредства. От 
исхода этой любовной канители 
решится судьба матча, от ліобовной 
Іудачи капитана зависит честь нашего 
Спортивного знам енной нд..протяже­
нии всего,, .спектакля. действующие 
Ійада посильно помогают разобрать- 

дюбовном конфликте,. А  ію- 
Цутир,.дабы*8Р«мя . аря не шло и 
«чтобы зрители' йб.-бкучадиі • -авторы 
демонстрируют заграничной''-/бар »  
старую, шансонетную артистку, с 
^грустью ищущую супруга' с  ' миллион­
ным состоянием, .

В . . «Одиннадцати •<; неизвестных» 
Немало благих намерений, но, в силу 
йюрочлбстД взгляда на жайр й на 

-  эти намерения 
оперетта Босо- 

сло&ского «и на йоту не приближает 
Іоперетйчный театр к  задаче отра­
зить нашу современность/
. ,  Итак, - - ко к  » -же > •• сложился истек­
ший сезон в ^ленинградском Театре 
музыкальной комедии? 3$ э то . время 
зД’ёсь были осуществлены- три . по- 
еШовДи. Первой из них была ■—

лекня, театр сразу ж е  «пугается* и 
кидается а  об’ятия «кассовой рапор­
тички», ибо-только деляческим^ со­
ображениями можно об'ясиить появ-: 
леігис спектаклей типа «Бал в 
Савойе». • ’

Б  результате подобной Щ гкой 
позиции рождаёТСя меда т_ о 
принципиальности театра. Д ф :  ;$ТОго 
недоверия имеются серьезны^оренр- 
ваиия. У театр» еёть вполне- З^али- 
фицированйая трупйа, • Щнйитйтцаю- 
Щая . группу ведущих ж тёров/ вы­
сокой квалификации Д К ед р о ^ -<€««- ___
дерский, Колесникова, Орлов, Янет, гося
Болдыреве,: БогашвфйіМва«М®,
Корольмевич и другие) « ......
в последнее г»реЫя еьадаагайбодуюся 
молодежь. Театр располагает боль­
шим оркестром, во многом способ­
ный справиться даж е с  трудными 
партитурами, комических опер. В 
театре значительный хор и хороший 
танцевальный коллектив во гдаве ч* 
балериной Н, Пельцер, С таким? кол­
лективом можно решать- «ерьезные -й 
Фр^Тые.н.аДіДа^ ■ .Но театр к а к ' бу®> 
то не' верит в собственные’ ейлъг ев' 
с  пугливой оглядкой н ^ з д  движется 
вперед^ Как неизвестность/

Классический репертуар »  Театре 
музыкальной комедии Занимает к  
общем ж алкое1 место."‘Мы ,де видим 
на подмостках театра Ж  «Прекрас- 
ной Елены», ни «Дочери Амро», чйг 
«Орфея© аду». .

Нет в радертуарё' тёатоа-Ж  еоар^< ^го «специфику», 
менных спектаклей» За/ цодлед- Зге реализованы,

новляемого реатра постановкой -пош- інйе два Тода театр поставил/лищ ь
лой оперетты «Бал в  Савойе», -гДе 
убожество сюжета и  вульгарность 
музыки соперничают с  безвкусием 
«роскошного» спектакля.

Зритель ■ теряет представление о 
том, каков же п у тѵ  "Театра, з а  чем 
принципиальные его позиции; -Едва 
подойдя к  возможным- путям обнов-

одну современную: с о е ет с^ й ;, опе­
ретту, которая, кстати сказать, не 
вплетает лавров в творческий- венок 
театра.. Я имею © виду «Одиннад­
цать неизвестных» (музыка/ Н .‘бого­
словского). >•• ‘м,ю;.

Первой характерной* особенностью
этой оперетты является то. чт^ язто- « В Д  V  "Савойе». Об этом спектакле

выше сказано несколько слов и 
более подробно останавливаться на 
нем нет никакой нужды. Законо­
мерно, что этот спектакль просуще­
ствовал в репертуаре весьма недод- 
гий срок и  канул , в небытие. 
Вторая постановка — «Одиннадцать 
неизвестных». Этот спектакль 
ничего де прибавил а  актив 
театра. . Наконец, сейчас, под зана­
вес сезона театр осуществил новый 
спектакль — «Роза петров» (музыкд 
Б. Мокроусова, либретто И. Лукоо- 
ского).

Я уж е указывал выще, что путь 
Театра музыкальной комедии испол­
нен тяжкцх прогиворечи й. Подчас 
может создаться впечатление, что 
под одной к той ж е /крышей рабо­
тают два театра. Один —  тради­
ционный, другой — ищущий новых 
путей. /  . ■

Второй путь определяется тремя 
спектаклями: «Девичий переполох», 
«В зимнюю ночь* и  «Раза ветров». 
Все три работы осуществлены р е­
жиссером А. Тутышккным, и «РСва 
ветров» продолжает ранее занятую 
этщ^ даровитым постановщиком п о  
зяцию.

Героя оперетты —  флотские офи­
церы эскадры Ушакова. Место дей­
ствия —  Стамбул, Неаполь, Сева­
стополь. История о болгарской д е ­
вушке, . взятой в  плен турками, на- 
сильно помещенной в . гарем турец­
каго  йаедя и  .оовобождевдой при со­
действии • русских морйкй®, а  такж е 
о любви этой девушки и  офицера 
Панарина, — составляет содержание 
оперетты/, В «ей немало традицион­
ных ходов, но заяивителЬтаойъ инт­
риги, наличие острых положений и 
интересная характеристика отдельных 
персон аж  ей выгодно отличают е е ; в 
ряду других наших оперетт, надасан- 
ных за последнее время.

Театр подошел любовно К этому 
произведению. Работа режиссера по­
лучила существенную поддержку 
художника В. Рындина, который соз­
дал  яркие декорации и костюмы

первого и второго актов. К сожале­
нию, художника, я вместе с  мам ав­
торов произведения »  режиссуры 
нехватило на третий акт —  Сеия- 
етоиоль в «Розе ветров» показан 
менее значительно.

Спектакль еще не аагіершеи. Над 
іиім нужно основательно нпработлть, 
добиваясь отточенности каждого сце­
нического сбрпза и едиястла ан­
самбля, выправляя мп ль удачный 
юмор автора. По уже и сейчас мож­
но видеть, что этот спектакль вы­
годно отличается от ряда последних 
постановок театра,

Но одновременно этот спектакль 
снова ставит вопрос: а  что ж е  будет 
с советской современной темой й 
когда театр надеется добраться д о  
сороковых годоіа настоящего сто­
летия? «Девичий переполох» перенес 
зрителя в боярские временя. Й мы 
вместе с зрителем подумали: спа­
сибо, что мы хоть на родине. 
Спектакль «В зимнюю ночь»прибли­
зил зрителя к современности на- па­
рочку столетий, к мы подумали: ещё 
ОД ИН 5ГОЫІЖОК —  и  мы э двадцатом 
веке. Н о Театр музыкальной комедии, 
опа-слщво подался н а за д .—  Я мы 
оказались в  эпохе Павла Первого. 
Впереди ' еще полтора ■ е^олетияі 
Сколько ходу ещ е оліередиі , ....

Двойственной жизнью жилета это$ 
театр. Он мечется, бредет боковыми 
трюпижамп. Почти ТОД прошел ' со 
дня решений Центрального, комитета 
ВДП(б) по вод,росам литературы и 
искусства. За это/ время д<оке такие 
жанры, как  опера я балет, сумели 
тпродвцюуться вперед в  одражееии 
на сцене там совреМеяяостЯ. А ле- 
нж градекяй Театр музыкальной ко- 
знадИи или уводит советских '  людей 
за рубеж или пытается приглядеться 

-ней . и з  далекого—далека давно 
прошедших времен. Театру нехватает 
смелости, инициативы и п:ринцнпнальі 
гости. Поэтому так шаток его путь, 
А’ возможности Для творческой ак­
тивности у него имеются в достатке;

М. ЯНКОВСКИЙ


